
Lea y guarde esta guía de usuario para consultas en el futuro.

ESPAÑOL

Manual del usuario

Trituradora de papel de corte transversal
de 11 hojas

El paquete consta de:

Verifique bien la lista de arriba para confirmar que haya recibido todos los artículos. Si falta alguno 
de ellos, por favor, comuníquese con Atención al Consumidor. (Consulte la página 5 para ver la 
información de contacto).

Modelo 9321DS

1 - Cabezal de la trituradora
1 - Papelera de plástico
1 - Manual del usuario

1 manual 
del usuario

1 cabezal de la 
trituradora

1 papelera de 
plástico
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Si le faltan piezas o tiene problemas para poner en funcionamiento su trituradora de papel, llame 
por teléfono a nuestro Departamento de Atención al Consumidor. La tienda no aceptará productos 
devueltos sin previa autorización. Primero, debe comunicarse con nuestro Departamento de Atención 
al Consumidor (consulte la página 5 para ver la información de contacto).

NO DEVUELVA LA TRITURADORA A LA TIENDA
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AUTO - Trituradora en modo de espera, la 
trituración comienza cuando se insertan 
hojas de papel en la ranura de alimentación.

OFF (apagado) - La trituradora está 
apagada y no funcionará.

REV - La trituradora rotará en la dirección 
contraria y forzará al papel a salir por la 
parte superior. 

Modelo número:
9321DS

Peso:
11.5 lb. / 5.22 kg.

Capacidad:
11 hojas 1 tarjetas de crédito

Entrada de alimentación:
120 V ~ 60 Hz

Tipo de triturado:
Corte transversal

Potencia del motor:
300 W

Tamaño promedio del triturado:
0.2 plg x 1.49 plg / 5 mm x 38 mm

Capacidad del colector de desechos:
6.6 gal / 25 l

Ranura de alimentación:
8.7 in / 220 mm

Nivel de ruido:
≤72 dB Carga

Altura:
18.0 plg / 456 mm

Tiempo de operación:
3 min encendido / 60 min apagado

Ancho:
14.3 plg / 363 mm

Velocidad:
7.38 pies por min

Profundidad:
9.6 plg / 243 mm

Capaz de triturar:
Papel / tarjetas de crédito

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

INTERRUPTOR DE CONTROL DE 3 FUNCIONES
  

 

 

 

 

 

 

  

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

OFF REVAUTO

A	- Papelera de plástico

B	- Interruptor de control de 3 funciones

C - Ranura de alimentación de papel

D - Cabezal de la trituradora

E - Asa

F - Ventana
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1. Lea y siga todas las instrucciones de seguridad antes de empezar a usar la trituradora.
2. Verifique que el cabezal de la trituradora esté totalmente asegurado sobre el colector de desechos.
3. Conecte el cable de alimentación a la toma de corriente.
4. Coloque el interruptor en la posición de “AUTO” para poner la trituradora en modo de espera.
5. Introduzca el papel o tarjeta de crédito en la ranura de alimentación y la trituradora debería 
comenzar a funcionar.
6. Una vez que el papel o la tarjeta de crédito se haya retirado del cabezal, la trituradora volverá al 
     modo de espera.

1. Desconecte el cable de alimentación de la trituradora de la toma de corriente.
2. Retire el cabezal de la trituradora del colector de desechos levantando la manija hacia arriba.
3. Vacíe el colector de desechos.
4. Vuelva a colocar el cabezal de la trituradora en el colector de desechos.
5. Conecte nuevamente el cable de alimentación de la trituradora en la toma de corriente.

1. �Coloque el interruptor en la posición “REV”.
2. �La trituradora empezará a girar en sentido contrario y expulsará cualquier papel que esté atascado 

por la parte superior del cabezal de la trituradora.
3. �Una vez que el cabezal de la trituradora quede libre, vuelva a colocar el interruptor en la posición  

de “AUTO”.
4. �Disminuya el número de hojas que se vayan a triturar en cada ocasión.

1. �El uso frecuente o continuo puede hacer que el motor supere la temperatura normal de 
funcionamiento.

2. �Luego de aproximadamente 3 minutos de estar operando de forma continua, la función de 
protección contra el recalentamiento hace que el motor se apague.

3. �Desconecte el cable de alimentación de la trituradora de la toma de corriente y deje que el motor de 
la trituradora se enfríe (tarda aproximadamente 60 minutos en enfriarse por completo).

4. El motor volverá a trabajar normalmente una vez que se haya enfriado por completo.
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• �No exceda el número máximo de hojas recomendado al alimentar la trituradora con papel.
• �No introduzca sujetadores de papel ni grapas dentro de la trituradora para evitar ocasionar daños  

a las cuchillas.
• �Desconecte siempre la trituradora antes de limpiar el colector de desechos.
• �Desconecte la trituradora si no la va a usar por largos períodos.
• �Mantenga corbatas, joyas, cabello, etc. alejados de la ranura de alimentación de la trituradora por 

motivos de seguridad personal.
• �Evite tocar con las manos la ranura de alimentación.
• �Mantenga los productos en aerosol alejados de la trituradora, ya que estos pueden causar daños  

al motor.
• �No coloque cerca de fuentes de calor o en ambientes húmedos por largos períodos.
• �Mantenga la trituradora alejada de áreas frecuentadas por niños o animales.
• �El producto no está destinado para que lo usen niños en ninguna circunstancia (el producto  

no es un juguete).

FUNCIONAMIENTO

VACIAR EL COLECTOR DE DESECHOS

ELIMINAR ATASCOS DE PAPEL

PROTECCIÓN CONTRA EL RECALENTAMIENTO

LINEAMIENTOS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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El motor de la trituradora sigue activo después de terminar de triturar.
El colector de desechos está lleno y no permite que el papel salga por el cabezal de 
la trituradora.
Desconecte la trituradora y vacíe el colector de desechos.

El papel está atascado y la trituradora no funciona en la posición “AUTO”.
Demasiadas hojas de papel se están alimentando en la trituradora a la vez.  
Coloque el interruptor en la posición “REV” para despejar lo que esté atascado.

La trituradora no funciona en la posición “AUTO” ni en “REV”.
El motor superó la temperatura de operación y la función de protección contra  
el recalentamiento lo apagó.
Desconecte la trituradora y deje que se enfríe al menos 60 minutos antes de  
volver a usarla.

El papel triturado no sale completamente del cabezal de la trituradora.
El papel triturado está atascado en las ranuras de las cuchillas.
Coloque el interruptor en la posición “REV” para despejar lo que esté atascado.  
También puede ser necesario que desconecte la trituradora y elimine manualmente 
el papel de la salida de la trituradora. 

La trituradora no funciona cuando se introduce papel en la ranura de alimentación.
El papel no está entrando por la ranura de alimentación en un ángulo adecuado que 
le permita tocar el sensor de activación.
Retire y ajuste la posición del papel de modo que active el motor.

El papel es demasiado fino, suave o arrugado para activar el motor de la trituradora.
Retire el papel y dóblelo antes de introducirlo en la trituradora.

PROBLEMA: 
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

CAUSA:
SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

CONSEJOS PARA LA RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
La unidad no se enciende.
Asegúrese de que el cabezal de la trituradora esté bien colocado sobre la papelera. 
La manija de la trituradora y la ventana de la papelera deben voltear al frente. Esta 
unidad tiene un sensor automático, que apaga la trituradora cuando se quita el 
cabezal de la papelera.

Advertencia

Los requisitos de operación, mantenimiento y servicio se establecen en el manual de 
instrucciones. Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar a usar la trituradora.

Evite que el cabello entre en contacto con la ranura de alimentación.

Evite tocar la apertura de alimentación con las manos.

Evite que cualquier tipo de vestimenta entre en contacto con la apertura de alimentación.

Evite triturar grapas o sujetadores de papel.

El producto no está destinado para que lo usen los niños en ninguna circunstancia (el 
producto no es un juguete).

Mantenga los productos en aerosol alejados de la trituradora.

EVALUACIONES E INSTRUCCIONES
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LH Licensed Products, Inc., ("LHLP, Inc.") garantiza que, durante un período de un (1) año 
(cortadora) / tres (3) años (las piezas, excepto la cortadora) contado a partir de la fecha 
de compra, este producto estará exento de defectos estructurales o mecánicos causados 
por los materiales o el proceso de fabricación. LHLP, Inc., a su único criterio y como 
recurso exclusivo para el comprador conforme a los términos de esta garantía, reparará o 
reemplazará este producto o cualquier componente del producto que se determine que 
esté defectuoso durante el período de garantía. El reemplazo o la reparación se harán con 
un producto o componente nuevo o reconstruido. Si el producto ya no está disponible,  
se podrá reemplazar con un producto similar que tenga un valor igual o superior.  
ESTA ES SU GARANTÍA EXCLUSIVA.

Esta garantía solo es válida para el comprador original desde la fecha de la compra inicial al menudeo 
y no es transferible. Debe conservar el recibo de compra original. Necesitará un comprobante de 
compra para obtener el servicio de garantía.

Los distribuidores y centros de servicio de LHLP, Inc. y las tiendas minoristas que venden este 
producto no tienen derecho a alterar, modificar ni cambiar de ninguna manera los términos y 
condiciones de esta garantía.

Esta garantía no se aplica al acabado del producto. Esta garantía no
cubre el uso y desgaste normal de las piezas ni los daños causados por alguno de los siguientes 
motivos: uso negligente o mal uso del producto, uso contrario a las instrucciones de operación,
desensamblado, reparaciones o alteraciones por parte de cualquier entidad distinta a LHLP, Inc. o un 
centro de servicio autorizado, instalación inadecuada o exposición al calor o la humedad extremos.
Adicionalmente, la garantía no cubre desastres naturales como incendios, inundaciones, terremotos, 
huracanes y tornados.

LHLP, Inc. no se hará responsable de ningún daño fortuito o consecuente que resulte de la violación 
de cualquier garantía explícita o implícita, o que se relacione de otra manera con la venta de este 
producto. LHLP, Inc. tampoco se hará responsable por: costos relacionados con la remoción o 
instalación del producto; daños o pérdidas de los contenidos del producto; extracción no autorizada 
del contenido; ni por daños incurridos durante el envío.

LA GARANTÍA ANTERIOR REEMPLAZA A CUALQUIER OTRA GARANTÍA EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, 
INCLUIDAS TODAS LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO 
ESPECÍFICO, Y LHLP, INC. SE DESLINDA DE CUALQUIER OTRA PROMESA Y GARANTÍA.

Excepto en la medida en que lo prohíban las leyes vigentes, toda garantía implícita de comerciabilidad 
o idoneidad para un propósito específico tiene una duración limitada al período de la garantía 
especificada anteriormente. Algunos estados, provincias y jurisdicciones no permiten la exclusión ni 
limitación de daños fortuitos o consecuentes, ni limitaciones a la duración de una garantía implícita, 
así que las limitaciones y exclusiones anteriores podrían no aplicarse a usted. Esta garantía le otorga 
derechos legales específicos, y usted también podría tener otros derechos que varían de un estado a 
otro, de una provincia a otra o de una jurisdicción a otra.

GARANTÍA LIMITADA
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CORREO ELECTRÓNICO: LHLPCustomerService@LHLPinc.com

SITIO WEB: www.honeywellsafes.com

DIRECCIÓN: Departamento de Atención al Consumidor
	        LH Licensed Products, Inc.
	        860 East Sandhill Avenue
	        Carson, CA 90746 USA

TELÉFONO: EE. UU./Canadá: 1-877-354-5457 (sin costo)

México: 01-800-288-2872. Después de que se detenga la grabación en inglés,
debe marcar 800-860-1677 para hacer su llamada. (sin costo).

Australia: 0011-800-5325-7000 (sin costo)

Alemania/Nueva Zelanda: 00-800-5325-7000 (sin costo)

Otros países: XX*-310-323-5722 (se aplican cargos)
XX*- Marque primero el código de país de EE. UU.

HORARIO DEL CENTRO DE ATENCIÓN TELEFÓNICA:
EE. UU./Canadá: desde las 7 a.m. hasta las 5 p.m. (hora del Pacífico**) de lunes a viernes  
(sujeto a cambios).
HORARIO PARA DEVOLVER LLAMADAS:
Otros países: desde las 7 a.m. hasta las 8 p.m. (hora del Pacífico**) de lunes a viernes (sujeto a 
cambios).
	 Hora del Pacífico** - Hora local de Los Ángeles, CA, EE. UU.

HORARIO PARA DEVOLVER LLAMADAS INTERNACIONALES:
Si necesita hablar con un empleado de atención al consumidor y no puede comunicarse con 
nosotros en el horario del centro de atención telefónica anteriormente señalado, por favor, envíenos 
un correo electrónico o déjenos un mensaje telefónico que incluya su nombre, número de teléfono 
y la hora más conveniente para comunicarnos con usted en el horario de devolución de llamadas 
señalado anteriormente. Haremos lo posible por comunicarnos con usted y responder a cualquiera 
de sus preguntas o inquietudes.

* Introduzca el código correcto del país
**La hora local se basa en el horario de Los Ángeles, California, EE. UU.

ATENCIÓN AL CONSUMIDOR 
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Fabricado por:
LH Licensed Products, Inc. 
860 East Sandhill Avenue 
Carson, CA 90746
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La marca registrada Honeywell se usa bajo 
la licencia de Honeywell International Inc. 
Honeywell International Inc. no hace  
declaración ni emite garantía alguna  
con respecto a este producto. 


